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MJ — DEPARTAMENTO DE POLICIA FEDERAL MJ — DEPARTAMENTO DE POLICIA FEDERAL
DIREX -~ COORDENAGAO-GERAL DE POLICIA DE IMIGRAGAO

DIREX -~ COORDENAGAO-GERAL DE POLICIA DE IMIGRAGAO
CARTAO DE ENTRADA E SAIDA - Entry / Exit Card — Tarjeta de Entradas y Salidas CARTAO DE ENTRADA E SAIDA - Entry / Exit Card — Tarjeta de Entradas y Salidas

| 12 Via [ 22 Via
1 ‘ NOME COMPLETO / Full name / Nombre Completo 1 J NOME COMPLETO / Full name / Nombre Completo
(1) YAMADA TARO (1) YAMADA TARO
2 ‘ MOTIVO DA VIAGEM / Purpose of trip / Motivo del viaje 2 ‘ MOTIVO DA VIAGEM / Purpose of trip / Motivo del viaje
(2) | B — (3 Congresas ou Convengdes {1 turismo f Toursm {3 Eongressos cu Convengtes /
Comgress o Corvention Comgress o Corvention

(2 vegocion f Bunens € a.0utron fxhens 7 2-negcon /Busioans " a-Outron / Gibrs

3 | NOMERO DO DOCUMENTO DE VIAGEM / Travel document number / Nimero de documento

3 | NOMERO DO DOCUMENTO DE VIAGEM / Travel document number / Niimero de documento

(3) TE1234567 (3) TE1234567

NUMERO E SIGLA DO VOO / NOME DO NAVIO / N2 DO TRANSPORTE TERRESTRE / Flight number / Ship name / Land
transportation / N del vuelo / Nombre del barco / N del viaje

(4) RG838

NUMERO E SIGLA DO VOO / NOME DO NAVIO / Ne DO TRANSPORTE TERRESTRE / Flight number / Ship name / Land transportation / N
del vuelo / Nombre del barco / N® del vigje

(4) RG837

PAIS DE ORIGEM OU PAIS DE DESTINO / On arrival, country of origin / On

. PAIS DE ORIGEM OU PAIS DE DESTINO / On arrival, country of origin / On departure,
USO OFICIAL / Official use . . . 7 ;. icic
il country of / Pais de ou Pais de destino UERERERL @itz departure, country of Pais de procedencia ou Pais de destino
PREENCHIMENTO OBRIGATORIO POR TODOS / Everyone required to complete USO OFICIAL/ Official use
USO OFICIAL / Official use 6 PAIS DE NACIONALIDADE / Country of nationality / Pais de
USO OFICIAL / Official use 7_|_PAIS DE RESIDENCIA / Country of residence
8 [ SEXO/Gender
(8) ¥ MASCULIND / Male " FEMINING / Female
[ DIA/ Day MES / Month [ ANO / Year
DATA DE NASCIMENTO / Date of
birth / Fecha de nacimiento <9> 2 l ‘ 8 1 9 7 7
ESTRANGEIROS RESIDENTES NO BRASIL / Only foreign citizens residents in Brazil / Solo p jeros residentes en Brasil
SAIDA

(10)

USO OFICIAL / Official use

10 | NUMERO DO RNE / RNE number

ENTRADA

MANTENHA A 22 VIA DO CARTAO EM SEU PODER. DEVOLVA AO SAIR DO BRASIL.
MANTENGA LA 2¢ COPIA DE LA TARJETA EN SU PODER. DEVUELVALA AL SALIR DE BRASIL.
KEEP THIS 2ND COPY IN YOUR POSSESSION. RETURN IT WHEN LEAVING BRAZIL ENTRADA
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BAGGAGE INFORMATION
Are you bringing in your baggage: (13)

1. animals, vegetables or their parts, seeds, animal or vegetal- M-

products, veterinary or toxic products?

MINISTERIO DA FAZENDA . o vitso dissmosis nroducts. cleaning orod
2. medical products, in vitro diag P g P @/
SECRETARIA DA RECEITA FEDERAL DO BRASIL biological material?
A AN LARA
ccomp IED BAGGAGE DEC TION 3, medicaments, except those for personal use, or food of any kind? @/
PERSONAL DATA 4. firearms or ammunition? M
Full name
5. goods for commercial or industrial purposes or those to be
TARO YAMADA (1) bmitted to Tesrance proceduces by et utdmae owner? . 15 (5]
Passport or identity card number CPF (if resi?;x;t in Brazil) 6. goods worth over R$ 3,000.00 (air or maritime travel) or any value
TE 1234567 2) “ (land, river or lake border ing), for y admission? (Non-
residents only) - i M]YE_S!
Country of residence Country of origin (6) Date of birth @d/mm/yym —
“ i & v 7. goods subject to taxation (see General Information section)? E
4 5) 10/_6 +1980
JRPRN (1) JRPAN 8. currency (cash, checks or traveler’s checks) in an amount over M
Flight no or vehicle identification Seat/Cabin (9)Arrival date (da/mm/yyyy) R$ 10,000.00 or its equivalent in a foreign currency?
Have you been to agricultural or cattle-raising areas on the last 15 days? | NoA |vES
It 48 (D 368 (3 ~ 15/12/20Xx Tou ben o ag ¢ = ATl
City and country of departure Place of stop/connection o Ifyou have answered YES to questions 6 or 7, list the effects in the table below.
o If you have answered YES to question 8, you must also present the Currency
TOKYO JAPAN (10)  NONE (1D) ot Bletienmie Thectaratioe fe DEVY, o vlidet
Address in Brazil (Hotels/Cities/States) or telephone or e-mail * Ifyou have answered YES to any of the above questions, choose the GOODS TO
HILTON SAO PAULO (12) DECLARE channel.
e If you have answered NO to all questions, choose the NOTHING TO
@ Receita Federal www.teceita.fazenda.gov.br DECLARE channel.

LIST OF GOODS (15)

FULLY BEFORE FILLING OUT THE FORM (Fill out the blanks only if you have answered YES to questions 6 or 7 in the table

According to the Brazilian Customs regulations, the traveller must declare goods brought back from Full name Baggage Information)
abroad.
"There is no need to declare the following items:
® baoks, leaflets and newspapers.
o clothing and traveller’s objects for personal o professional use. N e .
o goods acquired sbroad, valued at up to USS500 (air or maritime travel) or up to USS300 (fand, river Passport or identity card number CPF (if resident in Brazil)
and lake border crossing)
« goods puechased in duty free shops upon arrival in the country.
- . Value
TAXABLE GOODS Quantity Description of goods (uss)
All goods acquired abroad, on board of vessels, aircrafts or in duty free shops abroad or when
departing from Brazil, valued at over USS300 (air and maritime travel), or US$300 (and, river and lake
border crossing) are taxable.
The exemption limit is personal. Passengers travelling with family members (spouse and children)
cannot combine theic personal exemptions.
The customs duty / tax is 50% on the valuc ding the ption limits above ioned,
The tax will be assessed by the customs officials and its payment is a condition for the goods’ release.
RESTRICTIONS AND PROHIBITIONS
o Prohibited goods:
o narcotic drugs, psychotrapic substances and similars
o alcoholic beverages and tobacca products, for travellers under 18 years of age
o cigarettes or alcoholic beverages of Brazilian origin, purchased abroad
O counterfeit or pirate goods
o Products subject to sanitary inspection or of animal / vegetal origin will only be released after Total Value (USS$)
authorization from the National Health Surveillance or the Ministry of Agriculture.
* Motor vehicles, motors for boats and goods in such an amount or quality that reveals ial /
industrial destination will only be released if presented to customs officials and after compliance with 1 declare the information is true,
all importation requirements.
Date (@d/mm/yyyy) Traveller’s Signature

CURRENCY CARRY-ON ELETRONIC DECLARATION (c-DPY)
The e-DPV must be filled out by travellers carring over R$10,000.00 or its equivalent in other 15/ 12/ 20XX (16) Ll-l ==] k EI’S an
currencies, either in cash, traveller’s checks or checks. —_— N
It may be filled out before departure, through the intemet (www.receita.fazenda.gov.br/dpv) or at
RFB's tecminals available at ports, airports and bordec facilites. The form must be presented to customs .
officials for validation. For official use only

INFRACTIONS AND PENALTIES
Providing false or inaccurate data declaration may subject the traveller to a fine of 30% on the value
exceeding the exemption limit, without prejudice to the tax collection.
Undue option for the NOTHING TO DECLARE channel characterises false or inaccurate
declaration. Where there is no channel selection, preseat yourself before a customs official.
Lack of ¢-DPV validation may subject the traveller to the scizure of money over RS10,000.00 or its N
quivalent in other ies. Goods prohibited to enter the country will be seized, without pecjudice to Esp ago Reservado a Propaganda ou

criminal measures. ~ i
Promogao Comercial
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